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1 1) Sender/Suppiier 2) Supplier-no. 0091024082 'l 3) Shipping order-no.
. Robert Bosch Elektronika Kft. Sender VAT-ID HUZ6H51542

CcHub

Robert Bosch Ut 2 4) No. sender at the

3000 HATVAN shipping carrier T "

HU Hungary

Tel: +36(37)549549 TRANSPORT ORDER ‘ |
g)Date 13.09.2019 7)Relations-no.

5) Loading point

8) Transportnumber 11893844 9) shipping carmier 10) Carrier-no. 133638
11) Recipient 12) Customer-no. 1000911829 Schweitzer GmbH & Co.
Magna PT S.p.A. Carl-Benz-Str. 23

DE 71634 Ludwigsburg
Via dei Ciclamini, 4
IT 170026 Modugno (BA)

13) Bordereau-/Cargo list no.

14) Delivery-funloading point 15) Sendemote for the shipping carrier:
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)

14249/14249/14249/14249/14249 1ahmve-els 17) Arive-Ime
‘i 18) Reference and no 19) Number| 20) Packaging 21) |22) Contenits 23) Load canm. |24) Gross weight
delivery note no. 1 SF weight kg kg
13630080 2 Pallets 0 (0260001050V030J AE 20 220,0
HH3844 2510261630
3660644 10 Pallets 0 |0260001050V030J AR 100 1100,0
HH3844 2510261630
3660653 10 Pallets 0 |0260001050V03UJ AE 100 1100,0
HH3844 2510261630
3660658 2 Pallets 0 |0260001050V03UJ AE 20 214,0
HH3844 2510261630
3670666 10 Pallets 0 [0260001050V03UJ AR 10 1100,0
HH3844 2510261630
25) Sum 26) Volume in cdm Next Page Sum At &l

29) hazardous freight classification
30) hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for Insurance 38) Transportinsurance to cover by 24) Sender-cash on delivery

Free Carrier , GALTiEe iliy

HATVAN.
35) Enclosures 36) Order-no. Cusfomer 5500039643

37) Account assignment
38) Means of fransport no

39) Lorry req) 1 e B4 MAGEL sxl
Kuk ok 7863 i'é%‘%no B Bk,

40) Dispatch Y8 gei Ciciak Accour

42) Acknowledgment of rec
mentioned transport compl% ?p g@;ﬁgprm‘lgondmon recievad

43) Takeover-confirmation from the driver:

ggt the mer;t]t.;ll_;ed trarr:spodrtlcoguﬂete. in l? pru[i:er tlzloréc!imon and |'g' 1 A
allowing safe transport and loaded o anally rellable 1
9 P pera y 44) The tranWﬁfames of it changed
Euro-flat-pal(FP) Euro-fiat-pal.(FP)
1 Date Time Signature Euro-Grate-pal {GP) Euro-Grate-pal.{GP)
45) Place of tial |s Stuttgark German law aranged by agreement. 48) Yor Recelver
2) Supplierno, 8) Transportnumber
V0091024089 2511893844

13) Bordereau-/Cargo listno.

Dt




. i 1) Sender/Supplier 2) Supplier-no. 0091024089 ] 3) Shipping order-no. 1 B
.# L]
. Robert Bosch Elektronika Xft. Sender VAT-ID HU269515
cHub Receiver VAT-ID
Robert Bosch 4t 2 4Nn, senderating
3000 HATVAN shipping carier L 3
HU Hungary
Tel: +36(37)549549 TRANSPORT ORDER I |
" 6)Date 13.09.2019 7)Relations-no.
5) Loading point
8) Transportnumber 11893844 9) shipping carrier 10) Carrier-no, 133638
1%) Recipient 12)Customer-no. 1000911829 Schweitzer GmbH & Co.
Magna PT S.p.A. Carl-Benz-Str. 23
DE 71634 Ludwigsburg
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BR)
13) Bordereau-/Cargo list no.
14) Delivery-/unloading point 15) Sendemote for the shipping carrier;
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
16) Arrive-date 17) Arrive-time
18) Reference and no 18) Number}20) Packaging 21) [22) Conlents 23) Load carr. [24) Gross weight
delivery note no. sF | Next page 1 weightkg kg
Empt .customer| or] name empties RB
272 Blister-Forming Part 6000439355
272 Plastic Conpainer 6000439356
34 Pallet 6000439358
34 Pallet Cover 6000439359
Freight duty weight: 3734,0
27) 28)
25) Sum 34 26)Volumein cdm Sum 240 3734,0
28) hazardous freight classification
30) hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) Transportinsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery
Free Carrier carrier with
HATVAN
36) Enclosures 36) Order-no. Customer 5500039643
37) Account assignment
38) Means of transport no
39) Loy reg.
40) Dispatch type truck coll eq% Accgil%ﬁ'g- ey
42) Acknowledgment &é@l%ﬁf@ﬁ"sg b &Eﬁ}@ E- i s.al
mentioned lranspori‘&tlaén léeit%?aa fﬂiﬁif’??g ?% int? J Sﬁﬁlﬁfb (B A)
43) Takeover-confirmation from the driver:
get the mentioned transport complete, in a proper condition and Company SEEFWW
: altowing safe transport and loaded operationally reliable. - -
44) The transgort contain of it changed .
Heys ot ] o
ndrenbisevutojicon riserya di. i}
verifica sU gifania € qu“afifi'fa
Date Time Signature i Euro-Grate-pal.(GP) Euro-Grate-pal.(GP)
45) Flace of trial is Stuttgart. German law arangad by agresment, 46) for Racelver
2) Supplier-no. 8) Transporinumber

V0081024089 2511893804
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1a

1-15 und 21+22 auszufGllen unter der Vesantworlung des Absenders

To be completed on the senders own responsibilty 1-15 icluding 21422

1-15 tovabba 21+22 rovatokat & feladd L1 ki sajat feleldsségére

.

MA/ 2019021915 4. példany

Feladd (Mév, cim, orszag) Sender (Name, address, country)
Absender {Name, Anschrift, Land})

Robert Bosch Elektronika KFT,
Robert Bosch it 1.

3000 Hatvan

HU

T R
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT

INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

A fuvarozisra eltérd megditapodds eseténlsal i A 4] Bgy ény
{CMR) rendelkezésal az Irinyaddk

This Carrge is subjeci, notwilhstanding any clause to the conirary to the Convention
on the Coniract for ihe Inlemational Carrige of Goods by Road (EMR)

Diese Befdrderung unterfiegt 1rotz einer gegentaillgen Abmachung den Bestmmungen
des Obereinkammens Uber den Be{drderungsvertrag Im Intemalionalen Strassengl-
tervarkehr {CMR)

Atvevt (Név, cim, orszdg) Consignae (Name, address, country)
Empfénger {(Name, Anschrift, Land)

Fuvarozd (Név, cim, orszag)
16 Carrier {Name, address, country)
Frachtféthrer (Name, Anschrift, Land)

MAGNAPT S.P.A
VIA DEI CICLAMINI 4.
70026 MODUGNO

IT

V0-CARGO LOBISTIC [(FT.
1970 Zalzegerszeg, Hock nos it 51.

Az Aru kiszalgalasi helye (helyséy, orszéag)
3 Place of defivery of the goeds (Place, country)
Auslieferungsert des Gutes (Onl, Land}

Tovebbi fuvarozék (N&v, cim, orszég)
17 Successive camiers (Name, address, Country)
Nachfelgenrde Frachtfiihrer (Name, Anschrift, Land)

helység/place/Ort 70028 MODUGNO

orszagleountryfland 1T

aru kiszolgalas) helye es iIdoponlja {nelyseg, orszag, IdCpon

Ort und Tag der Ubernahme des Gutes (Crt. Land, Datum)
helységlplace/Ort 3000 Hatvan

4 Place and date of taking over of the goods (Place, country, date) ™= A lUvarozo renmanasal €5 bejegyzesel
18 Carrier's reservations and cbservations

orszég/country/Land MU

Vorbshalte und Bemerkungen der Frachiflrer

idipont/date/Datum  2019.09.13
——rrreTe Tt

5 Beigefagle 7= Annexed documents

Diolumanta

SAP;271200

JEredseti EKAER bizonylat odaadva a Fuvarozdnak!
L

Darabazam il Statiszilkal s28m ST ]
Marks and Nos Number of Csomagolds madja megrevezse Statislical Gross weight In Térfogat (m3)
& K hen 7 pack 8 Meitod of packing 9 Name of the 10 number 11 kg # Voleme in m3
und ‘Anzahl dar Art der Verpackung goods Statistknummer Bruttogewicht in Umfrang In m3
Nummern Packsiitcke Bezaichnung Kg
123 PAL KFZ-Zubehii 13377
Qszlély 8zim Beid
Class Numbér  Ledter Klasse, Zitfer, Buchstabe 13377 0
A feladd rendelkezésel (VAm- 65 egyéh hivalales kezelés) Fizelendd Felads, Sender Pérznem, Atvevi
13  Sendes's instrucilons (Customs and ciher formatililies) 18 To ke paid by Ab CII £ Currency, Consignee
des Absenders (Zoil- und ge amtiche Behandlung) Zu zehlen vom sender Wahrung Empfanger
P, 028450 ]
0 |
Visszalérilés 1A szAllitdssal kapesolatos dokumentumokat bidnylalanul dtvettem
14  Relmbursement fShipping documents are complately tock over
Riickerstallung Ich habe dia Transportdok voll: b
15 Fuvardifizetdsl rendelkezések Kaolénleges megaliapodésok Besondere Verginbarungen
Direction as 1o freight payment 20 Special agreements.
Bérmentve, frelght paid, frel
Bérmentesités nélkl, frelght to ba pald, Eff' FOEN S mEET AL ?};5 A“g f,’;: 5 c B

idépantja Matvan

21 Established in an
pusaeenglip

22 slgnu |

AL

2019.0013.  Vialies £ ﬁgﬁgﬁjﬁfﬁzﬁmmmo Modugno (BA)

RBK480 NEJ«}-—?_%}"‘ i

WBN337

ALRARIETTIC HFT,
. dnf thd ’
LB@%@%{W%@%@W@ o Lo m&?&%%?/ b,
JUUj.grgghdwnu. TR ey Raksily
® :::fi:;osz' 13E&:nnzelt:hen mber :usg::sliuad k-//R?CPVU LG rﬂn E'ISEFVH dl

verifica su qualita e quantitd”




